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Ú v o d

M i l í  p o u ž í vat e l i a  Š pa n i e l č i n y  p r e  s a m o u ko v,
v rukách držíte knihu, ktorá vás naučí rozumieť a hovoriť španielsky. Je 

určená nielen pre samoukov, ale aj pre študijné skupiny a triedy na všetkých 
stupňoch škôl. Jazyková kompetencia alebo znalosti študenta, ktorý ju dôkladne 
preberie až do konca, bude na úrovni B2 – C1 podľa Európskeho referenčného 
rámca, a bude ovládať približne 4 200 španielskych slov a výrazov.

Pri voľbe štruktúry učebnice som vychádzal z toho, čo sa mi najlepšie 
osvedčilo v praxi pri práci so študentmi. Na začiatku každej lekcie je článok 
a  prehľad novej slovnej zásoby. Nasledujú reálne komunikačné situácie 
s typickými výrazmi v modelových vetách a rozšírenie slovnej zásoby. V ďalšej 
časti nájdete vysvetlenia a príklady gramatických zákonitostí, ktorými sa riadi 
španielske tvaroslovie a vetná skladba. Od šiestej lekcie je učebnica rozšírená 
o doplnkové čítanie, ktoré približuje jednotlivé časti života a kultúry 
španielsky hovoriacich krajín a ich obyvateľov. Záver lekcií patrí cvičeniam, 
pomocou ktorých si študent preskúša a upevní gramatiku a slovnú zásobu 
danej lekcie. Na konci knihy sa nachádza kľúč ku cvičeniam so správnymi 
odpoveďami a index.

Pôvodných učebníc španielčiny od slovenských autorov je veľmi málo a ja 
ako autor, ktorý kedysi začínal takisto ako samouk, som sa do nej snažil 
zahrnúť všetko, čo mi v iných učebniciach chýbalo. Chcel som, aby tá, ktorú 
raz napíšem, obsahovala živé a prirodzené dialógy v skutočnom jazyku aj 
s  najčastejšími hovorovými výrazmi, štylisticky pestré modelové vety pre 
všetky dôležité komunikačné kontexty, zaujímavé údaje a „chuťovky“ z reálií 
Španielska a Hispánskej Ameriky, dopodrobna a na vhodných príkladoch 
vysvetlené gramatické javy, ktoré sa v slovenčine nevyskytujú a preto sa (na 
prvý pohľad) javia ako zložité, dôraz na „podrazy“ slovenčiny aj v slovnej 
zásobe (tzv. zradné slová), a cvičenia zamerané nie na memorovanie tvarov, 
ale vychádzajúce z nevyhnutnosti pochopiť najprv význam vety. 

Odpovede na to, či sa moje želania autora naplnili, môžete dať iba vy, ktorí 
si na zvládnutie tohto krásneho jazyka vyberiete ako sprievodcu túto knihu. 

Prajem vám pevnú vôľu a tie najlepšie výsledky
Autor

Pozdravujem všetkých priateľov, ktorí sa spoznajú v osobách, ktoré vystupujú 
v článkoch tejto knihy.
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1997.
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VINJA, V.: Gramatika španjolskog jezika. Zagreb, Školska knjiga, 1998.

Z oz n a m  p o u ž i t ý c h  s k r at i e k :
	 al. 	 – alebo
	 Am. 	 – slovo, výraz al. význam používaný v Hispánskej Amerike
	 Arg. 	 – slovo, výraz al. význam používaný v Argentíne
	 f 	 – ženský  rod
	 hanl. 	 – hanlivý výraz
	 hovor. 	 – hovorový výraz	
	 m 	 – mužský rod
	 Méx. 	 – slovo, výraz al. význam používaný v Mexiku
	 pl. 	 – množné číslo
	 Venez. 	 – slovo, výraz al. význam používaný vo Venezuele
	 vulg. 	 – vulgárny výraz
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P r o n u n c i a c i ó n  –  V ý s l o v n o s ť

Výslovnosť španielskych hlások nerobí Slovákom problémy, keďže sa až na pár 
výnimiek vyslovujú v podstate rovnako. (V hranatých zátvorkách sa nachádza prepis 
výslovnosti, samohláska, na ktorej je prízvuk, je vytlačená plnotučne.)

V o c a l e s  –  S a m o h l á s k y
Vyslovujú sa rovnako ako v slovenčine:
	 E a I 	�nezmäkčujú predchádzajúce d, t, n, l: dinero [dynero] peniaze, niño 

[nyňo] dieťa, leche [leče] mlieko. 
	 Y 	1.	� samostatne znamená spojku a, vyslovuje sa [i]: Pedro y María 

Peter a Mária,
		  2.	� na konci slova sa vyslovuje medzi i a j: hoy [oj] dnes, rey [ŕej] kráľ, 

soy [soj] som,
		�  3.	� na začiatku slova a medzi samohláskami sa blíži našemu [j], občas 

až niekde medzi j a ď: yo [jo] ja, leyenda [lejenda] legenda, ayer 
[ajer] včera; v Argentíne a Uruguayi v tomto prípade dokonca až [ž] 
alebo [š]: yo [šo].

Co n s o n a n t e s  –  S p o l u h l á s k y
	B, V 	 tieto spoluhlásky sa vyslovujú rovnako: 
		  1. �na začiatku slova, po pauze a po m, n sa vyslovujú ako naše [b]: vino [bino] 

víno, bombón [bombon] bombón, balonvolea [balombolea] volejbal,
		  2. �v ostatných prípadoch, teda v strede slova, ale aj vtedy, ak v prúde reči 

nie je na začiatku slova pauza, ich vyslovujeme ako prechod medzi slo-
venským b a v [β], a to tak, že k sebe priblížime pery ako pri vyslovova-
ní b, ale nedotknú sa úplne a zostáva medzi nimi úzka štrbina: bravo 
[braβo] divoký, vivir [biβir] žiť, a Valencia [aβalenTia] do Valencie.   

 	 C	 1. �c + e, (é), i, (í): Ako medzizubné [T], veľmi podobné anglickému ne-
znelému th (think). Väčšina španielsky hovoriacich obyvateľov His-
pánskej Ameriky a  južného Španielska ho vyslovuje ako slovenské 
[s]: hacer [aTer al. aser] robiť, cocina [koTina al. kosina] kuchyňa, 

		  2. �v  ostatných prípadoch ako [k]:  cosa [kosa] vec, casa [kasa] dom, 
cuna [kuna] kolíska.

	 CH	 �zhruba ako slovenské [č]: chocolate [čokolate] čokoláda, luchar [lu-
čar] bojovať.
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	 D	 1. �Na začiatku, po l a n ako naše [d]: dónde [donde] kde, saldo [saldo] 
saldo,

		  2. �v ostatných prípadoch ako oslabené d [ð]: cada [kaða] každý, ad-
jetivo [aðjetivo] prídavné meno; na konci slova a v koncovke -ado 
takmer zaniká Madrid [maðrið], cantado [kantaðo] spievaný.

	 F 	� ako slovenské [f ]: facultad [fakultað] fakulta, perfecto [perfekto] do-
konalý, perfektný.

	 G	 1. �g + spoluhláska, a, o, u  sa vyslovuje ako naše [g]: gratis [gratis] 
zadarmo, gato [gato] mačka,

		  2.	 v strede slova ako oslabené g [γ]: águila [aγila] orol, higo [iγo] figa.
		  3.	� g + e, i sa vyslovuje zhruba ako slovenské [ch]: gente [chente] ľudia, 

gimnasio [chimnasio] telocvičňa,
		  4.	� gue [ge] gui [gi]: ak chceme vysloviť [ge, gi], musíme za ne vložiť u, 

keďže v  písme už tvary ge, gi majú „rezervované“ zvuky [che, chi]:  
guerra [geŕa] vojna, Miguel [miγel] Michal, guitarra [gitaŕa]  
gitara,

		  5.	� güe [gue] güi [gui]: ak chceme vysloviť [gue, gui], musíme dať na u dvoj-
bodku, keďže písané gue, gui už slúžia výslovnosti bodu štyri: lingüís-
tica [linguistyka] jazykoveda, Antigüedad [antiγueðað] starovek.

	 H 	 sa nevyslovuje: harina [arina] múka.
	 J 	 sa vyslovuje zhruba ako naše [ch]: jaula [chaula] klietka.
	 K	� ako naše [k], vyskytuje sa iba v malom počte cudzích slov: kárate [ka-

rate] karate.
	 L 	 ako naše [l]: lobo [loβo] vlk.
	 LL 	� vyslovuje sa podobne ako písmeno y, teda ako j alebo ako zvuk medzi 

naším ď a j, v Argentíne a Uruguayi ž alebo š: llamar [jamar al. ďamar] 
volať, Mallorca [Majorka al. Maďorka].

	 M 	 rovnako ako naše [m]: mamá [mama] mama.
	 N	 1. 	ako naše [n]: nada [naða] nič,
		  2. 	pred b, p, v sa spodobuje na [m]: tranvía [trambia] električka.   
	 N

~ 	 ako naše mäkké [ň]: año [aňo] rok, niño [nyňo] dieťa.
	 P 	 rovnako ako naše [p]: pirata [pirata] pirát.
	 Q 	 vždy sa spája s ue a ui, u sa nevyslovuje: queso [keso] syr, aquí [akí] tu.
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	 R	 1.	� na začiatku slova a po l, n, s sa vyslovuje ako viacnásobne kmitavé 
r [ŕ], podobné nášmu dlhému ŕ: república [ŕepuβlika] republika, 
Israel [isŕael] Izrael, alrededor [alŕeðeðor] dookola. V strede slova 
a ak mu nepredchádza l, n, a s, treba na dosiahnutie či zachovanie 
tejto kmitavej výslovnosti písať dvojité rr: perro [peŕo] pes, rojo 
[ŕocho] červený → infrarrojo [infraŕocho] infračervený,

		  2. 	v ostatných prípadoch ako naše [r]: pera [pera] hruška.
	 S 	� na väčšine španielsky hovoriaceho územia sa vyslovuje asi ako naše 

[s], v strednom a severnom Španielsku je výslovnosť menej ostrá, nie-
čo medzi slovenským s a š: señor [seňor] pán.

	 T 	 vyslovuje sa ako naše [t]: tú [tu] ty.
	 X 	� vyslovuje sa ako naše [x]: éxito [eksito] úspech; na začiatku slova a pred 

spoluhláskou sa často zjednodušuje na [s]: explicación [esplikaTion] 
vysvetlenie, xilófono [silofono] xylofón.

	 Z 	� rovnako ako c pred e, i, teda buď ako medzizubné [T]alebo ako naše 
[s], a to v každom postavení: zanahoria [Tanaoria al. sanaoria] mrkva, 
azul [aTul al. asul] modrý, zinc [Tink al. sink] zinok.

V španielčine sú iba štyri zoskupenia dvoch písmen, ktoré vyjadrujú iba jeden 
zvuk: rr [ŕ], qu [k] , ll [j], ch [č]: perro [peŕo] pes, queso [keso] syr, llamar 
[jamar al. ďamar], luchar [lučar] bojovať. V ostatných prípadoch (cc, nn) sa 
pri zdvojenom písmene vždy vyslovia obe hlásky: acción [akTjon al. aksjon], 
innecesario [inneTesario] nepotrebný.

Zvuky vyjadrené viacerými písmenami:
[k]   [ka], [ko], [ku]  c: cacao, colibrí, culo
        [ke], [ki] qu: querer, Quijote
        v cudzích slovách aj k: kárate, kilómetro
[g]   [ga], [go], [gu] g: garaje, gol, Gustavo
        [ge], [gi] gu: guerra, guisar
        [gue], [gui] gü: Camagüey, lingüístico
[ch] [che], [chi] g, j: gesto, gitano, jeta, ají
        [cha], [cho], [chu] j: jarro, ajo, jubilarse
[T]   [Te], [Ti] c: cerebro, Pacífico
        [Ta], [To], [Tu], [-T] z: zanahoria, zona, azul, andaluz
        v niektorých cudzích slovách býva z aj pred e, i: Zeus, zinc
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A l fa b e t o  e s pa Ň o l  –  Š pa n i e l s k a  a b ec e da

Ac e n t o  –  P r í z v u k
Španielske slovo má prízvuk vždy na jednej zo štyroch slabík od konca, vy-
slovuje sa výraznejšie ako v slovenčine. Môže byť prirodzený, t. j. nezapísaný, 
alebo písaný, t. j. v  slove zaznačený, a to pomocou znaku, ktorý v  slovenči-
ne poznáme ako dĺžeň (´). Avšak v španielčine neznamená dĺžku slabiky, ale 
miesto prízvuku. Pri určovaní miesta prízvuku sa španielčina riadi dvoma jed-
noduchými pravidlami. 

1. 	Na poslednej slabike majú prirodzený prízvuk slová končiace na spolu-
hlásku okrem n a s:

		  querer [kerer], reloj [ŕeloch],
2. 	na predposlednej slabike majú prirodzený prízvuk slová končiace na sa-

mohlásku + n a s:
		  mapa [mapa], alemana [alemana], cantan [kantan], sales [sales].
Slová nedodržujúce tieto dve pravidlá musia byť označené písaným prízvu-
kom: música, pásamelo, café, vivirás, árbol, fácil.

Niekedy sa písaný prízvuk použije nie na určenie miesta prízvuku, ale na od-
líšenie od slova, ktoré sa píše rovnako: te teba – té čaj (pri jednoslabičnom slove 
je možné iba jedno miesto prízvuku), se sa – sé buď; viem; cuando keď – ¿cuándo? 
kedy?

a	 a [a]  
b	 be [be]
c	 ce [Te]
ch 	 che [če]
d	 de [de]
e	 e [e]
f	 efe [efe]
g	 ge [che]
h	 hache [ače]
i	 i [i]
j	 jota [chota]

k  	 ka [ka]
l	 ele [ele]
ll  	 elle, doble ele [eje, 

doβle ele]
m 	 eme [eme]
n  	 ene [ene]
ñ  	 eñe [eňe]
o  	 o [o]
p  	 pe [pe]
q  	 cu [ku]
r	 erre [eŕe]

s	 ese [ese]
t	 te [te]
u  	 u [u]
v  	 uve [uβe]
w 	 uve doble [uβe 

doβle]
x	 equis [ekis]
y	 i griega [i grieγa]
z	 zeta [Teta, seta]
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D i p t o n g o s ,  t r i p ro n g o s  –  D v o j h l á s k y,  t ro j h l á s k y
Kvôli správnemu prízvukovaniu treba vedieť, kedy sa vysloví skupina samo-
hlások ako jedna slabika a kedy ako dve. Španielske samohlásky sa delia na 
silné: a, e, o a slabé: i, u. Tie prvé sú dostatočne „silné“, aby každá vytvorila 
samostatnú slabiku: maestro [ma-es-tro], Bilbao [bil-ba-o], océano [o-ce-a- 
-no]. Jednu slabiku vytvorí iba:

1. 	spojenie silnej a slabej samohlásky; ak je táto slabika prízvučná, prízvuk je 
samozrejme na silnej samohláske: estudiante [es-tu-dian-te], uruguayo 
[u-ru-gua-yo]; ak má byť prízvuk na slabej samohláske, musí byť označená 
prízvukom, v tom prípade však už tvorí dve slabiky: policía [po-li-ci-a], 
grúa [gru-a], día [di-a],

2. 	spojenie dvoch slabých samohlások; prízvuk je na druhej z nich: ruina 
[rui-na], fui [fui], viuda [biu- da].

Písmeno h netvorí prekážku na vytvorenie dvojhlásky: ahijado [ai-ja-do].          

Trojhláska je spojenie slabá + silná + slabá samohláska, s prízvukom na silnej: 
limpiáis [lim-piais], averiguáis [a-ve-ri-guais].

S i g n o  d e  i n t e r ro g ac i ó n,  s i g n o  d e  e xc l a m ac i ó n  –  
O tá z n i k ,  v ý k r i č n í k

Otázniky a výkričníky ohraničujú nielen 
koniec otázky a zvolania, ale aj jeho za-
čiatok. Na začiatku sa však píšu obrátene: 
¿Qué es? Čo je to? ¡María! Mária!
Treba však rátať aj s  tým, že nie celá 
veta je napr. otázkou: Y él, ¿quién es?  
A on, kto je to?

i n t e r e s a n t e
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¿Quién es1? Es Raúl. Es de Madrid. 
Raúl es español. 

¿Quién es? Es Esteban. Es de Barce-
lona. Es el marido de María.

Es María. Es de México. Es la mujer 
de2 Esteban.

Es Sonia. Es amiga de Pedro.
Es Andrés. Andrés no es eslovaco, es 

un muchacho colombiano.
Es Susana. Susana es una muchacha 

de Eslovaquia. Es eslovaca. Es estu-
diante. 

Es Pedro. Es checo, pero habla espa-
ñol. Es profesor.

Es el señor Rodríguez. Es el padre de 
Carmen y Juan.

Carmen es la hermana de Juan. Juan 
es el hermano de Carmen.

¿Quiénes son? Son dos muchachos 
de España. 

¿Cómo es Antonio? Antonio es inte-
ligente y simpático.

¿Cómo es Víctor? Es joven. Es el no-
vio de Carmen. 

¿Cómo es Carmen? Carmen es muy 
guapa y atractiva.

¿Cómo es Miguel? Miguel es alegre. 
Es un hombre alegre. 

¿Cómo es el coche? El coche es 
viejo.

¿Cómo es la película? La película es 
interesante.

¿Cómo son los vinos españoles? Son 
buenos.

¿Qué es Andrés3? Andrés es abo-
gado. 

¿Qué es Felipe? Felipe es policía.
¿Qué es José? José es periodista.
¿Qué es Pilar? Pilar es profesora.
¿Qué es Jorge? Jorge es empresario.
¿Qué es Carlos? Carlos es médico.

¿Qué es? Es un coche. Es rápido.
¿Qué es? Es el boli de Carolina.
¿Qué es? Es el nuevo libro de Gabriel 

García Márquez.

¿De dónde es Carolina? ¿No es de 
Madrid? No, de Barcelona.

¿De dónde es usted? ¿Yo? De 
Madrid.

¿Y de dónde eres tú?

L e c c i ó n  1
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1¿quién es? kto je to?; ¿qué es? čo je to? – v španielčine je v tomto prípade väčšinou 
nadbytočné vyjadrovať ekvivalent slovenského slova to; 2la mujer de Esteban Štefanova 
žena, pri privlastňovaní španielčina používa predložku de; 3¿qué es Andrés? – pri osobách 
má význam: čím je, čo robí?

V o c a b u l a r i o  –  S l o v n á  z á s o b a
abogado m právnik, abogada f 

právnička
ahora teraz
alegre veselý
alemán nemecký; alemán m Nemec; 

nemčina; alemana f Nemka
amigo m kamarát, priateľ
amiga f kamarátka, priateľka
atractivo, -a príťažlivý
boli m skrátené z bolígrafo m pero
bueno, -a dobrý
checo, -a český; checo m český; Čech; 

checa f Češka
coche m auto
colombiano, -a kolumbijský; 

colombiano m Kolumbijčan; 
colombiana f Kolumbijčanka

¿cómo? ako?, aký?, aká?, aké?, akí?
cubano kubánsky; cubano m Kubánec; 

cubana f Kubánka
de z, od
¿de dónde? odkiaľ
el ten (určitý člen)
empresario m podnikateľ
en v, vo
eslovaco, -a slovenský; eslovaco m 

Slovák; slovenčina; eslovaca f Slo- 
venka; Eslovaquia f Slovensko 

español, -a španielsky; español m 
Španiel; španielčina; española f 
Španielka

estudiante m, f študent; študentka
guapo, -a pekný
hermano m brat 
hermana f sestra
hombre m muž; človek

inteligente inteligentný
interesante zaujímavý
joven mladý
la tá (určitý člen)
los tí (určitý člen)
libro m kniha
marido m manžel
médico m lekár, doktor
muchacha f dievča
muchacho m chlapec
mujer f žena; manželka
muy veľmi
novia f frajerka, dievča
novio m frajer, chlapec
nuevo, -a nový
padre m otec
película f film
periodista m, f novinár, novinárka
pero ale
policía m, f policajt, policajtka
profesor m profesor, učiteľ 
profesora f profesorka, učiteľka
¿qué? čo?, čím? → lección 6
¿quién? kto? (jedna osoba)
¿quiénes? kto? (viac osôb)
rápido, -a rýchly
señor m pán
simpático, -a milý, sympatický
tú ty
un jeden, nejaký (neurčitý člen)
una jedna, nejaká (neurčitý člen)
usted vy (vykanie)
viejo, -a starý
vino m víno
vocabulario m slovná zásoba, slovíčka
y a 
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